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Svar från Jacques Santer på kommissionens vägnar

(5 november 1997)

1. Kommissionen vill fästa parlamentsledamotens uppmärksamhet på förklaring nr 39 om gemenskapslag-
stiftningens redaktionella kvalitet, som fogats till Amsterdamfördraget, där det sägs att parlamentet, rådet och
kommissionen ”i samförstånd bör lägga fast riktlinjer för att förbättra gemenskapslagstiftningens redaktionella
kvalitet”.

2. och 4. Svaren på dessa frågor följer av dokumentet som nämnts ovan. Kommissionen önskar påpeka att den
redan nu tar ett stort antal initiativ för att förbättra lagstiftningens kvalitet i vid mening. Dessa initiativ återfinns i
årsrapporten Bättre lagstiftning (1), av vilken 1997 års utgåva kommer ut inom de närmaste veckorna.

(1) CSE(96) 6007.

(98/C 187/09) SKRIFTLIG FRÅGA E-3361/97

från Anita Pollack (PSE) till kommissionen

(22 oktober 1997)

Ämne: Miljöutbildning

Vilka eventuella medel, under vilken budgetpost, finns att tillgå för miljöutbildning i utvecklingsländer som till
exempel Indien, Bangladesh och Nepal?

Om några sådana medel finns, exakt vad används dessa till?

Svar avgivet av Manuel Marin på kommissionens vägnar

(6 november 1997)

Kommissionen hänvisar ledamoten till sitt svar på hennes skriftliga fråga E-3197/97 (1).

(1) EGT C 158, 22.5.1998, s. 55.

(98/C 187/10) SKRIFTLIG FRÅGA E-3384/97

från Jaak Vandemeulebroucke (ARE) till kommissionen

(23 oktober 1997)

Ämne: Ansökningsformulär för en tjänst vid Europeiska miljöbyrån (Köpenhamn)

I Europeiska gemenskapernas officiella tidning C 294A av den 27 september 1997 kungörs att Europeiska
miljöbyrån ämnar organisera ett uttagningsprov för att anställa en biträdande direktör.

Ovannämnda ansökningsformulär är endast utformat på engelska, och det i alla språkversioner av nämnda
officiella tidning.

Om kommissionen verkligen eftersträvar att behandla alla medborgare i hela Europeiska unionen på samma sätt
anser den inte då också att alla sökande till detta uttagningsprov skall kunna delta i uttagningsprovet på sitt eget
modersmål och att engelskspråkiga sökande har en uppenbar fördel i detta konkreta fall?

Är kommissionen beredd att vidta konkreta åtgärder för att i framtiden undvika att det förekommer liknande fall
av diskriminering och avser den även att för detta uttagningsprov ta fram ansökningsformulär på alla officiella
språk?


